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A X Előfizetési feltételek 

Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre . . 2 frt 
Félévre 1 

Községeknek 62 kr. éYi postadíj előleges 
beküldése titán ingyen. 

Egyes szám á ra á k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Rózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz» 

Yihnos sőrosarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak, A? \ 

IIIM-NMÍEI „ 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak ^ 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„3ffyilttéru-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Madói 
hivatalnál, Csátby JF&. és Térsa, TdegcH 
K. Ztyos és László Álberi könyvkereske­
désében, Budapesten : Góldberger A. ¥., 
Bhckner J,,Eckstem Bernát és JSaasenstein 
ésVoglir, Bécsben, Prágában Hamemtein 
és Vogler, A. Opptlik, SchaUek H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
urtban; ff. L. Daube és Mom BudoJf 

" ^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

A jövő reményei. 
—június 6. 

Az ezredévi ünnepségek nagyon kimagasló 
mozzanata volt a fiatal Magyarország bemu 
tatkozása & király előtt. 

A nemzet reménye a tanuló ifjúság az 
ország minden részébői az ezredévi ünnepségek 
központján találkozott s több mint hatezer 
tanuló jelent meg az országos tornaversenyen, 
hol a legalkotmányosabb király előtt mutatták 
be azt, hogy a jövő reményeiben e r ő s t e s t 
van, hol az é p l é l e k méltó hüvelyt talál. 

Nagyon örülünk ennek a szép ünnepség­
nek, először azért, mert nagyon szép és lélek­
emelőn magasztos tény volt a különböző ifjak 
testi ügyességének bemutatása, midőn a király 
előtt fölharsant ama sok-sok fiatal embernek az 
édes éneke: „Isten áld meg a magyart!" 

Szép, nagyszerű ünnepség volt ez. A fia­
talság bizonyára nem fogja elfelejteni s mindég 
eszébe fog jutni ez arany szép napok édes 
emléke. 

De a miért mi, a távolból is nagyon lelkese­
dünk ez ünnepségért, az, hogy remélni merjük, 
miszerint elvégre még is csak elérkezik az az 
idő, a midőn belátják az illetékes iránytadó 
körök, miszerint első sorban kiváló súlyt kell 
fektetni az ifjúság testi nevelésére. 

É s méltóztassanak elhinni, hogy sem a 
közigazgatás, sem a jogszolgáltatás és semmi­
féle közpálya nem kivánja, hogy munkásait a 
jelen kortól nem igényelt dolgokkal foglalják 
el, hogy tanítsanak nekik már értéktelenné váló 
holt nyelveket, hogy tele tömjék fejőket elvont 
nyelvtani szabályokkal, melyeknek semmi hasz­
na nincs sem az ész, sem a jellem képzésére. 

A magyar ifjúság veszedelmesen elcsene-
vészedett. Egyszerű oka, hogy nevelői nem 
gondoltak a t e s 1 1 e 1, csak az elmét igye­
keztek tele tömni kétes értékű fogalmakkal, a 
melyeknek épenséggel semmi gyakorlati értéke 
és értelme nem volt. 

Valóságos kis akadémiai tagokat neveltek 
s pusztult az ifjúság élte tavaszán vagy ~— 
elkallódott. 

TÁRCZA. 

Nem voltam én beteg, magam csak tettettem. 
Csel volt, csel az egész, szép drága szerelmem. 
S hogy tervem sikerült, — vőlegényed lenni: 
Elmúlt a betegség, most már nem fáj semmi. 

Nem is fog ám fájni, mig tégedet bírlak. 
Igaz, hű szerelmen nincs hatalma kínnak. 
Megtörik ereje, oda bátorsága; 
Bűvös tudományát bármint is próbálja. 

Csellel él az okos, erő ellenében, 
Melyből nincs menekvés ha sikerül szépen, 
Fogoly az áldozat, győző kegyét vár ja . . . 
Épp ugy mint te, — barna legény szép babája! 

Szivem kis galambja í Tőrbe estél, tőrbe. 
Nincsen szabadulás, menekvés belőle. 
Foglyom vagy, kedvesem, a szerelem foglya. 
Én a győző, ki a sarcot szedni fogja.. . 

Így állván a dolog, nincsen egyéb hátra, 
Mint a boldog órát még boldogabb váltsa. 
E két test és lélek forrjon mostan egygyé — 
Csakis a rideg sir váíaszsza majd k e t t é i . . . 

Életünk egéről eltűnt a búbánat. 
Rajta égi béke s boldogság úszkálnak.. . 
Adja ég, örökké úszkálhasson rajta — 
Hogy legboldogabbak mi legyünk alatta l.. • 

P o r s c h e V i l m o s . 

Nagyon helyes, hogy most a testetis nevelik, 
hogy kiváló súlyt fektetnek a jövő reményeinek 
erős testalkatára, mert hiszen ideje a csenevész 
nemzedék kivesztésének, melynek még léte sem 
tudott tenni maga iránt sem. 

A második ezredév elején már lássunk 
egy erős testű, megbízható ifjúságot, mely testi 
erejére támaszkodva, önérzetesen nevelődik. 

Ezekből fognak válni a határozott jellemű, 
erős akaratú, kétségbe esni nem tudó, önmagát 
becsülni, de nem tul becsülni tudó hazafiak, kik 
javára lesznek a honnak, melynek üdve tőlük 
várja a becsületes munkát. 

Kérjük, hogy a jövőben is a most fényesen 
bevált irány legyen az uralkodó az ifjúság neve­
lésében és akkor a haza megéri a harmadik 
ezredévet is mint életerős magyarság hazája. 

Vendégek városunkban. 
Június 6. 

Ismét szép napoknak nézünk eléje. 
Az országos kiállítás meglátogatására nagy és 

kiváló társaság jön a jövő hó folyamában váro­
sunkba Lengyelországból, hogy viszonozzák ama 
látogatást, melyet a debreczeniek tettek Lemberg-
ben a múlt évi kirándulás alkalmával. 

Tüntető szívességgel fogadták a debreczenie-
ket lengyel testvéreink s előzékeny szívességgel 
halmozták el őket ott létök ideje alatt s oly élénk 
és általános rokonszenv nyilvánult irányokban, mely 
nagy kötelezettségek beváltását vonja maga után. 

Tehát lengyelországi vendégei lesznek Debre-
czennek. Azon nemzet sok tagja jő testvén kézszo-
ritásra a legmagyarabb városba, melynek múltja 
sokban azonos a magyar nemzetével, mely néppel a 
legkiválóbban rokonszenvezett a magyar minden 
időben. 

A lengyel nép is szabadságáért küzdött, nekik 
is sok vértanujok van, a kik a szabadságért vérez­
tek s ki nem énekli a bánatos lengyel himnuszt, ha 
jó magyar s ki ne hinné, hogy „nincs még veszve 
Lengyelországi" 

Hát hiszszük mi is és e tudat képezze alapját 
a lengyelek debreczeni fogadtatásának s bár van 
idő a készülődésre, idején valónak találjuk, ha pl. a 
fiumei fogadtatás elég zürzavarosságán okulva, a 
higgadt eljárás a lengyelek fogadtatását minta­
szerűvé teszi s e ezélból alkalmas intézkedések 
idejében tétessenek meg. 

Későn. 
Márczius végi délután volt. A hó elolvadta 

rétek felett, a fák rügyei feipattogtak s a fű szaba­
don légzett a langyos íuvaiomban... . Minden nyíl­
ni, éledni kezdett ugy mint az emberek szivében az 
ábrándos tavaszi szerelem. A félónk nap oda tűzte 
legragyogóbb sugarait a nagy teraszról az ebédlőbe 
nyiló üveges ajtóra. Sok sugár megtörve halva ma­
radt az üvegen, de bár keresztül osont, szerte sza­
ladva a szoba sötét falán, elrejtőzve a nehéz, nyo­
masztó függönyök ránczaiba. — Szinte bújósdit 
játszottak egymással — vagy tán ők kerestek 
valakit, talán azt a szép aranyszőke asszonyt, ki 
tavaly olyan fáradtan, betegen Yett tőlük bucsut. 

Akkor még fent járt, s fehér ruhás alakja, 
mint egy kialvó sugár bolyongott nyirkos, örökárnyu 
parkban, egy kis fényt hurczolva e komor helyen 
magával. 

Azután elvitték messze délvidékre, melegebb 
éltetőbb nap alá és az a nap sem tudta felmelegí­
teni, csak h ű l t . . . hű l t . . . 

Most már nem tud járni, csak viszik nagy 
karosszékében, elbírja akárki, hisz könnyű, mint 
egy falevél. 

Léptek hangzottak... két férfi vigyázva csen­
desen vitt ki a terraszra egy nagy karosszéket, az 
a fehér aranyszőke szirmú asszonyvirág egészen 
elveszett benne. 

Letették. 
— Hová méssz Laczi— kérdezte a beteg, férje 

felé fordulva, ki sapkáját a szemébe húzta, s meg­
indult a terrasz-lépcsőkön lefelé. 

•"•'— Édesen^ ugy-e nem veszed rossz néven, de 
a lovaim után keli néznem. Tudod, hogy a tavaszi 
lóversenyekre felmegyek, fogadtam rájuk, aztán 
mosolyogva fordult oda a csendesen álló nyúlánk fia­
tal emberhez, a ki az előbb segítségére volt, ! 

Szó sincs róla l A fiumei látogatás is szépen 
sikerült, de a lengyelekének még szebbnek kell 
lenni. 

Az is fődolog, hogy belevonják az intézők az 
egész debreczeni népet, már t. i. a polgári elemet 
is és adjanak alkalmat arra, hogy a vendégek a 
debreczeni eket és Debreczent alapjában és híven 
ismerjék meg. 

Irodalom és művészet. 
, ,Az e z e r é v e s M a g y a r o r s z á g é s a 

m i l l e n n i u m i k i á l l í t á s " . Ez a páratlan diszmü, a 
mely Laureneic Gyula kiadásában jelent meg, aránylag 
rövid idő alatt meghódította a nagyközönséget. Az 
illusztrácziók pompája, Ízléses és tökéletes kivitele, a 
megválasztott tárgyak szépsége és festői volta, a kisérő 
magyarázó szöveg négy nyelven Magyarország leg­
szebb tájainak s vidékeinek, valamint az ezredéves 
kiállítás legérdekesebb látnivalóit tünteti föl. Érdekes­
ség dolgában az első füzettől fölfelé mindig fokozód­
nak ugy a képek,, mint pedig a szövegek. Ezúttal a 
10-ik s 11-ik füzet jelent meg a következő tartalommal. 
A 10-ik füzet: Bégi városház Budapesten. Lánczhid. 
Az uj királyi trónterem. A budai alagút. Szt. Margit­
sziget. Svábhegy és a fogaskerekű vsaut. Sstrecsnó 
vára. Alagút Aninánál. Tihanyi kolostor. Bártfa régi 
városháza. Első temesvári takarékpénztár. Budapesti 
vásárcsarnok. Bem szobra Marosvásárhelyen. A tör­
ténelmi csoport csúcsíves épület emeleti lépcsőcsar­
noka és a román kolostor udvara. Az ezredéves kiál. 
litás borászati pavillonja. A sokszorosító ipar pavil. 
Ionja az ezredéves kiállításon. 11-ik füzet: A földalatti 
villamos vasút. Petőfi szobra. Üllői-uti klinika. Közle­
kedésügyi csarnok. Széchenyi emlék a Svábhegyen, 
Mátyás templom. Deák Eerencz mauzóleuma a kére -
pesi temetőben. Rudas fürdő Budapesten (kettős kép.) 
Kecskemét uj székháza és színháza (kettős kép.) A 
Ferencz József színház Temesvárott. Jenő herczeg-tér 
Temesvárott. Késmárk városháza. Deés evang. ref. 
templom. Sopron. Déva vára. A dobsinai jégbarlang 
(kettős kép). Kapható minden budapesti és vidéki 
könyvkereskedésben; megrendelhető a kiadóhivatal 
ban Budapest, Teréz-körut 38. félemelet (Kunosy 
Vilmos és fia müintézetében). „Az ezeréves Magyar 
ország és a millenniumi kiállítás" egyes füzeteinek 
ára 40 kr., tehát az egész, 12 füzetből álló diszmü 
csak 4 frt 80 krba kerül. 

Ü n n e p , h a n g u l a t t e l j e s ü n n e p uralkodik 
most az egész országban. Ezeréves ünnepünk valóban 
magasztos és lélekemelő. És erről egyetlen magyar 
érzelmű embernek, de még kevéshbé újságnak sem 
szabad elfeledkezni. És a „Képes Családi Lapok" ezt 
honfiúi tűzzel szem előtt tartja, mert lehetőleg minden, 

az ünnepségre vonatkozó eseményeket közli képben 
és írásban. Ezenkívül teljes erejéből arra törekszik, 
hogy nagyszámú előfizetőit szépirodalmi és egyéb köz­
leményeivel szórakoztassa ós kielégítse. A „Képes 
Családi Lapok" érdemes arra, hogy minden müve|t 
magyar családnál olvassák. A lap tartalmas volta 
mellett olcsó is. Előfizetési ára egész évre 6 frt, fél­
évre 3 frt negyedévre 1 frt 50 kr. Mutatványszámokat 
készséggel küld a kiadóhivatal, Budapest, Yadász-u, 
14. Bzám. (saját ház.) 

E g y a r a n y a t e g y m a g y a r s z ó é r t . A 
P a I á g y i Menyhért szerkesztésében megjelenő 
„Jelenkor" heti szemle újból pályázatot hirdetett 
harmincz idegen szónak egyenértékű magyar kifeje­
zéssel való pótlásra. Ezek a szók a következők: mar­
káns, illuzorius, naiv, fantasztikus, imponálni, jargon, 
bürokrata, dilemma, szalon, kupié, paradoksz, bizar, 
groteszk, burleszk, triviális, verv, konvenczionális, 
apokrif, lojális, verzió, továbbá póz, sablon, tabló, 
panoráma, bazár, katasztrófa, szuggerálni, politika, 
diplomata, trenírozni. Az uj pályázat határideje már 
június 15-én jár le. A pályamunkák a „Jelenkor" 
szerkesztőségéhez, Budapest, JózBef-utcza 81. cssimezve 
küldendők. 

J e l e n k o r . A P a l á g y i Menyhért szer­
kesztésében megjelenő heti szemle legújabb száma 
ismét gazdag eszmei tartalmával köti le figyelmünket. 
„Az Árpádok tragédiája" czimü ezikk Kállay Béni 
tanulmányával foglalkozva kimutatja, hogy a szerző a 
centralisatiora irányuló politikai czólzattal miként 
ferdíti el az Árpád-kori történelem szellemét. Kincs 
István és Hevesi Sándor elbeszélései kellemes válto­
zatot nyújtanak a sok magvas olvasmány közepett 
mely utóbbiak közül kiemeljük Salgó Ernő „Leczke 
' a kiállításból" czimü dolgozatát, valamint Vígszínház-
IrÓl irt bírálatot. Gazdag irodalmi és színházi rovatok 
egészítik ki a magas színvonalon álló heti szemle tar­
talmát. A „Jelenkor" előfizetési ára egész évre 8 frt. 
Szerkesztőség: Budapest, Jőzsef-utcza 81, 

— Te itt maradsz. S ha Hanna megengedi 
mulatathatod. 

— Óh be kegyes vagy, — szólt a férfi egy 
nagy bókot csapva, s mialatt kérdőleg nézett az 
igent bólintó asszonyra, befutott a szobába s kezé-
ban egy kis bársony —puffal tért vissza. Oda dobta 
a beteg lábai elé és azután ráült. 

— Mind ketten hallgatagon néztek a magas 
alak után, ki vigan futott le a lépcsőkön és eltűnt a 
bokrok lombtalan vázai között. 

— Különös ember ez az én férjem, egyenesen 
Örült, hogy itt hagyhatott, pedig nem mondhatnám, 
hogy szívtelen, bár sokszor ugy tesz, mintha az 
volna. 

— Hanna, érteni kell őt, mindig élt-halt a 
vadászatért, lovaglásért, versenyért.. . 

— No meg az udvarlásért, — vágott szavába 
az asszony egykedvűen. 

— Persze, ahhoz is értett, s mindenütt egy­
forma szerencséje volt. 

— De nem is becsüli többre az asszonyokat a 
lovaknál!. 

-—, Arról az asszonyok meg a lovak tehet­
nek!. . . 

— Óh ! minden bizonynyal — felelt Hanna 
gyűrűivel játszva — az asszonyok elvitték a pénzét, 
a lovak meg hoztak nek i . . . 

Nem folytathatta, köhögni kezdett, feje hátra 
hanyatlott, szegény kimerült teste vonaglott, czi-
meres pókháló zsebkendőjét pedig odaszorította 
ajkához, azután félve nézett a kendőre. . . nem 
pi ros . . . s a fehér velenczienes csipkék hullámai 
egy megkönnyebült sóhajtástól emelkedtek keble 
felett. 

— Hallja, hogy köhögök?.... nem fogok én 
már soká é ln i . . . Ugye nagyon rosszul nézek ki ? \ 

—- Mi jut eszébe 1 — szólt a férfi vontatott; 
hangon, előre is érezve, hogy ügyetlenül fog! 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

És végre elértük, hogy „Zöld vetésben énekel 
a pacsirta." 

Oly sok kelletlen időjárás mellett is szépen 
zöldül az élet kertben és mezőn s alapos remény 
mutatkozik, hogy a második ezred legelső éve méltó 
n y i t á n y lesz a jövőhöz. 

Ugy is eleget i s z i k mostanában ezért a 
magyar hazafiság. 

Nagy ünnepséghez van ismét kilátás. 
Jönnek a lengyelek Debreczent látogatni s bi-

hazudni, — hisz most nagyon jő színben van 
é s . . . 

— Nagyon jó színben, — ismételte Hanna, 
csalódva az utolsó szavakon, ő valami elhihetőbbet 
várt, valamit, a mi reményt adhat. Mert bár érezte, 
hogy halálosan beteg, mégis hitt egy keveset a 
felgyógyulásban s a tragikus szomorú dolgokról nem 
azért beszélt, minha lelke mélyéből ugy gondolko­
zott volna, hanem mert ijesztgetni szerette környe­
zetét s ki akarta erőszakolni a vigasztalást. 

A férfi csak elnézte, — ott látta a beesett 
halántékok körül lappangani a halált — ott a szép 
profilon, melyet rózsaszínnel kereteit be az esti­
fény s ott a szőke hajhullámok közöt t . . . mindenütt 
a halál, hosszú hervasztó betegségével. 

— Miért néz rám olyan sajnálkozva ? — szó­
lalt meg Hanna hevesen, — ne sajnáljon kérem, oh 
nincs rá szükségem, eleget éltem már arra, hogy 
kiheverjem csalódásaimat. Örülök, hogy mindennek 
vége lesz a halál után, mert nem hiszek a jövő élet­
ben s ez jól van igy; fáradt vagyok bárminő feltá­
madásra. — Egészen belepirult, a mint elmondta 
szónoklatát s azután oldalt lepillantott a férfira : 
vájjon milyen hatást tehettek rá szavai. Az nagyon 
szomorúan nézett maga elé S az asszony valósággal 
megijedt; hogy hátőtalán igazat beszélt, hogy elhi­
szik, komolyan veszik szavait. —- „Pajtás !8 — 
gyenge, fáradt kezével meglegyintette vállát — 8ne 
beszéljünk ilyen szomorú dolgokról, inkább mesél­
jen nekem valamit, . . ugyan, mondja meg már 
egyszer, hogy kibe szerelmes14. 

Pa j t ás ! . . . Pajtás! ismételte a férfi, de régen 
nem mondta ezt nekem, emlékszik azelőtt pedig 
jmindig igy hívott . . . 

— Óh í megint kitér, másról akar beszélni de 
ma én semmi mást nem hallgatok meg, csak a sze­
relme történetét. Előre. . .meséljen, 



DEBEECZEN-KAGYVÁBÁDI ÉRTESÍTŐ. 

zonyára dk is fogják oly jól érezni magokat, mint a 
fiumeiek. 

Csak arra. vigyázzunk, hogy a fogadtatás nagy­
ságokban is nagy és kicsiségekben is hasonlón nagy 
legyen. 

Szóval — nem kell elpuskázni — sem szóval, 
sem írással. 

A debreczeni tornászok nem váltak a város és 
tanintézetek szégyenére. 

Jól, sőt mondhatom keményen viselték ma­
gokat. 

Ko majd igy tegyenek a legkomolyabb ellen­
féllel az — é 1 e 11 e 1 is szemben. 

Ez az, a mivel nem lehet — j á t é k o t 
csinálni. 

* 
Láttunk egy fényes darabot a június 8-diki 

díszfelvonulásból. 
Bandéristáink bemutatták magokat, meg­

n y u g t a t ó eredménynyel. 
Tolt fény elég, de kell is ahhoz, hogy a pol­

gári bandérium egyhangú sötétes jellege élén-
kittessék. 

Jól működik abban az öt táltos és a hajtó 
ménes-mester, a kocsis és P a l i a selyem hajdú. 

Ezek ugy néznek ki, mintha talán muszka 
grófok volnának. 

A városház épitésének megkezdése egy hó­
nappal megint hátrább van tolva. 

Lassanként majd csak elmúlik a jó idő s az 
építkezés dandárja a szotyogós őszi idényre esik. 

Ej 1 baj is a 1 
Csináltatni kell egy óriási paraplét s az alatt 

nem ázik, meg nem is fázik a dísz városháza öltöz­
tetés közben. 

És mondja valaki, hogy mai napság — nem 
történtek csodák, 

A rendörság fölfedezett egy kártya-barlangot. 
Bemélhetőleg a vizsgálatból nem fog kide­

rülni, hogy a kártyázók papírból való ember alakok. 

hogy 

Szépen mutatkozik már a szőlő idei termése. 
Hivatalosan hirdetik a szőllős-gazdáknak, 

öaaduramék, az Ur int! 
Használjatok Azurint! 

Sokan csodálkoznak, hogy az országos állat-
kiállitáson a város állatai nem tűntek ki. 

Ugyan kérem ki tehet arról, ha a kiállitottak-
nál Debreczenben — nincs nagyobb marha! 

* 
Orvos Gyurkával foglalkoznak a lapok, pedig 

Gyurka most igazán — csöndes ember. 
Betegen fekszik már régen a kórházban. 
Egyik másik lap meghalatta, sőt el is temette 

és elparentálta, pedig György ur él s nincs szándékába 
a kisuj-utcza elején viselt királyságról lemondani, 
mig a trónöröklés rendezve nincs. 

De hát a „holt idény" jól kezdődik. 
Az óriás Gyurka jól bevált a holt idény első 

legkövérebb hírlapi —- kacsájává. 
* 

A szabadságra nem menő városi hivatalno­
koknak meg lett engedve, hogy a város vízvezetéke 

A férfi gondolkozva nézett ki a terraszról. A 
láthatáron húzódtak a bihari hegyek beleborulva az 
alföldi s ikba . . . errébb mormolva ezüstösen rohant 
az a csalóka gonosz Sebes Kőrös. — A park sötét 
lombhatár fáival pedig sóvárogva nyújtózott le a 
folyó fe lé . . . Elgondolta, hogy hát kit is szeretett ő 
mert valami kedves nyugtalanságot mindig erezett, 
de nem tudta kiért. Talán azt a bolondos kis Adi 
chansonett-et szerettem?.. . vagy a hosszú gra-
cieuse Miss Neilt a Kenz czirkuszából... vagy a hű 
ábrándos falubeli paraszt leányt, ki végűi bele ölte 
magát a Kőrösbe?.. . ;nem, ezeket én nem szeret­
tem!. . * De hát akkor kit ? 

— Pajtás, édes pajtás, hát miért nem mesél ? 
ez nem szép magától. Mint gyermekek együtt han-
czuroztunk, verekedtünk... mikor megnőttünk, 
együtt tánczoltunk, egymást bolonditottuk, — jó 
barátok voltunk, és maga most egy szegény, beteg 
asszony kérésére nem akarja elmondani, hogy kibe 
szerelmes, ugyan miért szomorít el ? tegye 
m e g , . . 

— Milyen szépek a maga szemei. Hanna, 
tudja egészen olyan hosszú szempiláival, mint a 
hegyvidéki hajnali köd aranyos napsugárral... 

— Pajtás, ez gyönyörű szép hasonlat, — ha­
nem én nem tágí tok. . . én hallani a k a . . . eleinte 
halkan nevetett, azután görcsös köhögésbe fulladt 
el a hangja. 

A férfi ismét ránézett s keserűen kérdezte 
saját magától: „Miért köhög? . . . miért be t eg . . . 
miért kell épen neki meghalnia, mikor annyi száz 
más él, ö rü l . . . Istenem, miért fog majd ő nemso­
kára elporladni, szép szőke fejével ? . . . 

— Már megint mire gondol ? — szólalt meg 
Hanna kissé lihegve — hát kegyes leszek, csak azt 
kell megmondania, hogy asszony-e vagy leány ? 

— Asszony, — morogta a férfi, anélkül, hogy 
iwUa jglm} mit beszél. 

terveit elolvassák a nyári hőségbe — csupa ü d ü-
1 é s végett. 

Ez igen olcsóba fog kerülni. 

HÍREK. 
Jnnius 8. 

Tündér mesékbe illő kép elevenedik meg 
hétfőn országunk szivében a szép Budapesten. 

Az ünnepi évben meg emlékezik a nép a leg­
szeretettebb, mert legalkotmányosabb király iránti 
tartozó tiszteletről s koronázásának évforduló nap­
ján megjelenik az egész nemzet küldöttsége, hogy 
hódolattal vonuljon el előtte. 

Az ország törvényhatóságai fényes bandériu­
mokat alakítottak mesés költséggel s fejedelmi 
látványban fejezik ki a nemzet hódolatát. 

Százezrek sietnek most a fővárosba, hogy a 
ritka látványt élvezhessék s ha napfény ragyog a 
szép jelenethez, a világ beszélhet arról a fényről, a 
mit ott kifejtenek. 

De ez csak kötelesség a jó király előtt, ki 
akkor tartja magát boldognak, ha népe is boldog. 

És ma ez a nép nem is boldogtalan. Ha az 
volna is, ha száz sebe véreznék is, e napon begyó­
gyul mind, begyógyítja a királyi kegy és a szeretet 
besugározza, a múlt legsötétebb pontjait i s . . . 

Közei 3 évtizedje, hogy I. Ferencz József 
e nemzet koronás királya s ez évtizedek minden 
órája szorosabbá tette a király és népe közöttii 
példás és áldásos viszonyt. 

A legelső magyar ember a király s érte min­
den honfi karja készen.áll. 

Álljon is. Életét és vérét adja a trónért s a 
trón tulajdonosáért, kinek felséges homlokát érinté 
a szent korona, mely a nemzet legdrágább kincse. 

Sokan lesznek ott, de sokan kénytelenek távol 
maradni a magasztos, a mesés ünnepről. 

De lélekben ott lesz minden igaz magyar, 
mert mindnek hő kívánsága, hogy s o k á i g é l ­
j e n a k i r á l y a m a g y a r n é p j a v á r a, 

N é m ó . 

— J ú n i u s 8 . Az idei koronázási évfordulót 
a magyar nemzet az eddiginél nagyobb fénynyel és 
pompával fogja megüünpelni. Debreczenben a róm. 
kath. templomban is ünnepélyes isteni tisztelet 
lesz, melyen Dr. W o 1 a f k a Nándor prépost-plébá­
nos fog pontifikálni fényes segédlettel. S i m o n f f y 
Imre polgármester megkereste a katonai helyőrség 
parancsnokságát, felkérve azt, hogy a hálaadó 
isteni tiszteleten a tisztikarral egyetemben ve­
gyen részt. 

— F ő i s p á n u n k c s a l á d j a n y a r a l á s o n . 
Szeretett főispánunk gróf D e g e n f e l d József csa­
ládja immár elhagyta a vármegyeházi téli lakását s 
a napokban elutazott családi birtokára F e k e t e ­
t a g r a , mely a Nagykárolyon innen eső Degenfeld-
tanya vasúti állomás mellett fekszik, hogy ottani 
pompás parkkal köritett kastélyában töltse a nyár 
nagy részét. A főispánuak, kit hivatalos ügyei ide 
kötnek, a hely közelsége miatt alkalma van heten­
ként többször nyaralója családja körébe utazni. 

— L e n g y e l e k D e b r e c z e n b e n . A lem-
bergi lengyel dalegylet a debreczeni dalegylet láto­
gatását viszonozandó, e hó folyamán Budapestre 
rendezendő felrándulása előtt Debreczenbe érkezik, 
a hol a derék lengyelek két napot töltenek. A ven­
déglátó debreczeni dalegylet s az egész város közön­
sége lelkes örömmel üdvözli a lengyeleket, s nagy-

—- Még csak azt mondja meg, hogy szép-e 
vagy csúnya ? —- fogta könyörgésre az asszony a 
dolgot, mialatt két keze közzé szorította a férfi 
kezét. Újra reá jött a köhögés, fuldokva vergődött, 
feje pedig ide s tova hánykolódott a támlányon. 

Pajtás pedig érezte, hogy ez az asszony nem­
sokára meghal.... talán egy év múlva.. . talán e 
tavaszon.... talán holnap. És ha ö itt hagy egyedül 
leszek! nem lesz senkim. Pedig a többiek mind 
körülöttem maradnak, csak ő megy el és nélküle 
üres lesz a vi lág. . . Ü r e s . . . de hát hogyan? hisz 
ha őt nem pótolhatja senki, ha ő több nekem, mint 
valamenyi emher . . . hisz akkor ő mindenem!... 

Tenyerével ügyesen törölt ki szeméből egy 
könynyet, s mialatt hízelkedve czirógatta a kezében 
fekvő kis keze t . . . borzadva nézett ki a Kőrös 
fe lé . . . 

Lassan bealkonyodott, a nap lemenőben volt. 
A folyó felett szürke, vigasztalan köd torlódott 
össze, sötéten hömpölyögve el a fénytelenné lett 
habok felett . . . A magas égről lehullott egy elkésett 
napsugár s küzködve tort a ködön á t . . . Ilyennek 
látta a férfi a jövő életét. Szürke örökös köd . . . egy 
kis sugarával az emlékezésnek. 

Pajtás visszakapta fejét, lepillantott... a hal­
vány kedves arczra, azután lehajlott s megcsókolta 
az asszony ruháját, . . . hosszan ott felejtette arczát 
s belemormogta a fehér, habos szövetbe: 

— Hanna, édes Hanna, hisz én magát sze­
retem. I 

Az asszony előre hajlott szeme közzé akart 
nézni, de elvesztette az egyensúlyt... s a férfi 
vállán suttogta el keserűen: 

— Későn.. . nagyon későn. . . 

ban készül fogadtatásukra, meiynek előkészítésére a ^ - ^ S ™ ^ * ™ * 6 

BÖvid h í r e k . A z ü r n a p i debreczeni dalegylet Lengyel Imre elnöklete alatt 
egy bizottságot küldött ki. 

— A v á r o s h á s ü g y e . A városház^ meg-
fejelésére teendő ajánlatok beadásának határideje 
szombaton délelőtt járt le. A beérkezett három 
vállalkozó ajánlatot aznap délelőtt bontották fel. A 
tanács a beérkezett három ajánlatot, úgymint 
R e i c h m a n n Árminét, a városháza újonnan 
építésére, — továbbá T ó t h István és B e r g e r 
Jenő együttes ajánlatait az egész építkezésre és 
M o c s á r y L . ajánlatát az üveges munkákra n e m 
t a l á l t a e l f o g a d h a t ó n a k és elhatá­
rozta az árlejtésnek újra való kiírását. — Ezek 
szerint az építési munkák felvállalására u j a b b 
h a t á r i d ő t tűztek ki. Az ajánlatok 1896. évi 
j ú l i u s h ó 6-án d. u. 5 óráig nyújtandók be. — 
R e i c h m a n n ajánlatát azon indokolással nem 
fogadták el, mert nem arra pályázott, a mire pályá­
zat volt hirdetve s arra mondja a tanács, a mit 
R e i c h m a n n ajánl, nincs közgyűlési határozat, 
Tóth, Bergerék 8 8 százalék költségtöbbletet kérnek. 
Mocsáry pedig egyes munkákra pályázott, mi szin­
tén nem volt megengedve az ári ejtési hirdetmény 
szerint. 

— A b a n d é r i s t á k d í s z f e l v o n u l á s a . Va­
sárnap (máj. 31.) d. e. 11 órakor tartották meg 
bandéristáink a díszfelvonulást, hogy bemutassák 
városunk közönségének magukat. — Féltizenegy 
órakor gyülekeztek a város-istálló udvarán s onnan 
indultak 11 órakor a főtérre s ugy 12 óráig jártak 
össze-vissza. Elől vitte a debreczeni hölgyek zászló­
ját Medgyaszay Miklós, utána lovagoltak az uri 
bandérium többi tagjai: Vecsey Imre és Király 
Gyula tanácsnokok, dr. Medve Zoltán főispáni tit-
és Sesztina Jenő nagykereskedő, és a debreczeni 
czivís bandérium következő tagjai: Polgári Bálint, 
Polgári József, Úszó István, Kéki Sándor, Kertész 
Imre, Jámbor János, Polgári András, Kállay Sán­
dor, Némethy László és Balogh Sándor. A bandérium 
után á város ötös fogatát hajtották. A bahderisták 
teljes díszben valóban festői látványt nyújtottak s 
nagy néptömeg verődött össze a szép látvány meg­
nézésére. 

— D e b r e e z e n i e k a t o r n a v e r s e n y e n . 
A fővárosban megtartott országos tornaversenyben 
a debreczeni tornászok közzül is sokan vettek részt 
és pedig nem csekély sikerrel. A főpróbán a követ 
kező debreczeni ifjak nyertek dijakat: a 150 méte 
res futás XXIII. csoportjának első győztesei között, 
a kik ezüst érmet nyertek, ott van T ó t h István 
főgymnaziumi tanuló, mig Gr ö d é n y i Zoltán, 
szintén főiskolai tanuló, második dijat, bronzérmet 
kapott. A 200 méteres futás versenyben bronzér­
met kaptak B r a u n Gyula reáliskolai és R e i 
s i n g é r gymnaziumi ifjak. A suiydobásban máso 
dikat nyert J a k ó János. A rúddal való magas 
ugrás első győztesei között, a kiket a kis ezüst 
éremmel tüntettek ki, ott vannak L i p c s e y Imre 
és T ö r ö k Aladár, a második dijat nyert K ö l t ő 
Gyula. A magas, ugrásban első dijat kapott P a p p 
Gusztáv, a második dijat K o v á c s Barna. A kö­
télen való függeszkedés első győztesei között van 
P o l g á r Dániel, a második dijat kapott B i k 
f a 1 v y József, ki az állami főreáliskola nö 
vendéke. 

— D e b r e c z e n i i p a r o s o k a k i á l l í t á s o n . 
A debreczeni kereskedelmi és iparkamara kezde­
ményezésére az iparos kör lelkiismeretes szorgalom 
mai szervezi a kiskereskedők és kisiparosok töme­
ges felrándulását a kiállításra. A hozott határozathoz 
hiven hét forint 30 krért vehet részt bárki a csopor­
tos felrándulásban s ezen összegért két napi ellátás 
mellet kalauz kíséretében megtekintheti a kiállítást 
s a vasúton is utazhat. A íelrándulást rendező bi 
zottság az e l s ő c s o p o r t i n d ú l á s á t e hó 
27-ére, szombatra tűzte ki. Az indulás a jelzett 
napon este a Debreczenből 10 óra 26 perczkor induló 
személyvonattal történik. — Jelentkezéseket a íel-
rándulásban résztvenni szándékozóktói S e r 1 i Ede 
az Iparoskör elnöke fogad el. 

— D e b r e o z e n v á r o a közigazgatási bizott­
ságának ülésén a polgármescer felolvasott havi je­
lentése szerint a rendőrségnél lopásért 13, testi­
sértésért 2, kihágásért 100 rab volt letartóztatva. A 
várostól 30, a vidékről a városon keresztül 33 ember 
tolonczoltatott el, kényszerutlevéllel kiutasittatott 
27 csavargó. Az iparügyosztály 21 iparigazolYányt, 
lü4 munkakönyvet és 2 ideiglenes igazolványt adott 
ki. A katonai létszám a közös hadseregnél 1212 
ember és 214 lő, a honvédségnél 1043 ember és 198 
ló, összesen 2255 ember és é l2 ló volt. Adó május­
ban 63112 irt 63 kr. folyt be. A községi biróság 
309 ügyből 282 ügyet intézett el. A főorvosi jelentés 
szerint a közegészségügyi viszonyok májusban ked­
vezőek voltak. Májusban született 118 fi és 79 nő, 
összen 197 lélek, meghalt 79 fi és 73 nő, összesen 
152. A születések tehát 58 esettel multák felül 
halálozásokat. Házasult 53 pár. A közkórházban 
június hóra maradt 66 fi és 93 nő, összesen 159 
beteg. Ezután a többi szakelőadók terjesztették elő 
jelentéseiket, a melyek közérdekű dolgokat nem 
tartalmaznak. A bizottság a jelentéseket tudomásul 
vette. 

— E z r e d é v i ü n n e p s é g . A kereskedő ifjak 
önképző egyesületéé hó 4-én tartotta az ezredévi 
ünnepséget, a mely alkalommal nagy hatást keltett 
dr. B e n e d e k János ügyvéd alkalmi beszéde. 
Közreműködött a keresk. ifjak dalköre is. Az ünne­
pélyt vidám táncz fejezte be. 

— A r e n d ö r b e j e l e n t é s i h i v a t a l május 
havi ügyforgalmáról elkészült a kimutatás. A kimu­
tatás szerint május hóban közigazgatási ügydarab 
érkezett 220, kihágási ügydarab érkezett 50, cseléd 
könyv kiadatott 54, igazolójegy kiadatott 2 darab, 
ideiglenes cselédigazolványt kiállítottak 16 darabot, 

kath. 
ünnepnek jó idő kedvezett. A körmenetben több 
mint 8 ezer ember vett részt. — K á r o l y Lajos 
főherczegért az engesztelő áldozat szerdán volt. — 
B r o d i Henrik irodatiszt a törvényszéknél p á-
1 y á z a-t n é l k ü l iroda igazgató lett a nyuga­
lomba vonult M o l n á r Lajos helyett. — T a k á c s 
Sándor oláh-utczai háza hétfőn hajnalban leégett. 

A k a t o n á k a Pallagon ásás közben egy 
teljes emberi csontvázat találtak. A vizsgálat kítün-
teté, hogy 20 éve lehet ott a hulla. — A l ö v é s z 
e g y e s ü 1 e t Szűcs Károly fegyvermüvest választ­
mányi tagul vette fel, az egyesület körül kifejtett 
érdemeiért. — A p o 1 g á r i kör július 4-én tartja 
szokásos nyári vigalmát. — Ifj. F ü r t Adolf fiatal 
szobafestő elhalt e hő 4-kén. — A G ő n c z y -
egyesület 10 napi tanulmány kirándulást rendez, az 
orsz. kiállításra. — A t o r n a egyesület június 
hó 14-én gyűlést tart saját háza dísztermében. 

* A l a p u n k mai számában levő Kaufmann 
és Simon (Hamburg) szerencse tudósítása igen ér­
dekes. Ezen czég pontos kiszolgálása és titoktartó 
nyeremény kifizetései által vidékünkön annyira 
megkedveltette magát, hogy nem mulaszthatjuk el 
tisztelt olvasóink szives figyelmét a hirdetésre 
felhívni. 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
— 1896. május 24-től május 31-ig. — 

Héti Eszter Szabó Józsefné veszi Pintér Sán­
dor és nejétől ezeknek 2877. sz. a. házukat 2400 
frtért. 

Szaitz Sándor veszi Zimmermann Mária Szaitz 
Sándornétól ennek boldogfalvai kertjét ajándékozás 
czimén 300 frt becsértékben. 

Móricz Ferencz és neje veszik ifj. Ungvári 
Andrásné Magyar Rózától ennek ondódi földét 
3500 frtért. 

Mayer Antal veszi özv. Ungvári Andrásné 
Magyar Bózsától ennek homok-kerti szőllőjét 800 
frtért. 

Perlman Ignáczné Schlesinger Juliánná veszi 
Mészáros Zsuzsanna Szilágyi Bálintnétól ennek 
tóczós-kerti szőlőjét 1500 frtért, 

Szőllősi Bálintné szül. Debreczeni Zsuzsanna 
veszi Kiss Lajos és neje Hegedűs Esztertől ezeknek 
2819. szám alatt felvett házukat 2800 forint 
vételárért. 

Tóth Juliánná veszi Kovács Józseftől ennek 
ondódi. földjét 1506 frtért. 

Özv. Herczeg Jánosné veszi P . Nagy Jánostól 
ennek hatvan-utczai szőllőjét 770 frtért. 

Özv. Bakóczi Andrásné Kovács Zsuzsanna 
úgyis mint k. k. gyermekei gyámja és társaik elad­
ják Karászi István és nejének sesta-kerti szőllőjü-
ket 1200 írtért. 

Tóth Sándor és neje veszik Zefer Istvántói 
ennek 6, 708/1000 boglyás területű halápi kasaál-
lóját 1000 frtért. 

Kovács Péter és neje veszik Szekeres András­
tól ennek ondódi földjét 500 frtért. 

K i s l u t r i . 1896. június hó 3-án. 
Brünni 74 65 44 1 80 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: 2ü iohe rman H e r m á n . 

NYME.TTMM. 
H«Miiet>e:rg ,-seIyei*i csakis akkor valódi, 

ha közvetlen gyáramból rendelik — fekete, fe­
h é r és színes 35 k r t ó l 14 ft't 65 k r i g méte­
renként — sima, csíkos, koczkázott, mintázott, 
damasztot stb. (mintegy 240 különböző minőség 
és 2000 mintázatban) stb. a megrendelt áru, Pos­
tabér és vámmentesen a házhoz szállítva ós mintá­
katpostafordultával küld: H e n n e b e r g CK (csász. 
kir. udvariszállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel­
ven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

y V e s e , h i í g y h ó l y a g , n ú g y & i a a *> 
és k ö s z v ő n y b á n t a l m a k ellen, továbbá 
a l é g s ő és e m é s z t é s i szervek í m r u t o s 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

L í t M o n - i o r r á s 

sikerrel rendelve lesz. 
M ú g y h a j t ó k a t a . s u . ! 

Kellemes izü í Könnyen emészthető I 
Kapható fcsványvIxkcmkeiSésekben és gyógyszertárakban. 

A Sahaíor-forrés igazgatósága Eperjesen. 
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DEBBEGZEN-NAGYYÁBADI ÉRTESÍTŐ. 3 

—-jw——e*^^s '̂ 

an szerencsém a 

„ i e t a e n í első terrakotta-, majolika- és kályhagyár" 
^h =.©>. 4& fy ^fe gfr -JJ^ ^ készítményeit u m. : égetett anyag épületi díszitmériyeket 

(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült 
közönséges edényeket, valamint nagy választékú ó-német-, 
svéd-, díszes porczellán-, cserép-és majolika-kályhákat, kan­
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö­
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és 
jótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hirü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget; 

képes tenni. 
Gyártelep és r a k t á r : a Boldog-kert elején, a vaspálya 

udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak3 

megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. , 
Belső iroda : Sz.-Anna-utcza 2524. sz.a. Telefon 188. 

Belső r a k t á r : Föpiacz, Stenczinger Károly u r házában. \ 
Tisztelettel 

ép i t é sz -m-é rnök : -

3í?o-proO<= 
ih^^^S^^^mSIsflS^fSii^ige^^imS - ö feíS^3**^^ 

o ^ o — i N o£ 

Dr. ALTIJAI BÉLA 1 
ORVOS-SEBÉSZ, 

S Z Ű L É S Z - N Ö GYÓGYÁSZ. 
Rendel: t::lzl°\^ 

L a k i k : Bat thyányi-utcza 2562. sz. a. 
4. (23-50)J 

Köszénkátrányt 
legjobb minőségben 

és 

m 
1 
1 

n\ I I r r i 

(11111111101 ylllMlllSlp 
p l mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
==jl] továbbá czulápok, melyek a földbe ásat-
ifffl nak, ke r í t é sek s g a z d a s á g i eszközök 
[fej befestésére, hordókban á 50, egész 250 
nul kiló sulytaartalommal, 

tová-Toloá s a j á t gyártrrxáxj.-y-'u. 

PBP* coaksot *0^/& 
(pirszén) kovácsok és l aka tosok 

részére ajánlja j u t á n y o s á r m e l l e t t : 

a légszeszgyár igazgatósága 
(90) 9—10 

5ÜÜ5 

nai 
m 
m 
l i P 
ű 
m P 

I 
lőiősséges 

és l é g m e n t e s e n z á r o s 

befőző üvegeket, 
jégszekrényeket, 

kerti és függő 
lám pákatf 

ebédlői- és szalon 

teljesen 

gyári áron szállít 
ifj„ IPáyer József 

üveg-, porczellán-, lámpa-, és konyha fel­
szerelések nagy raktára. 

Debreczenben. (328)21—? 

A tavaszi és nyári idényre 
a legmegbízhatóbb első-rendű gyárakbél: 

SZABADALMAZOTT 

Xil j 'O^JbiA.UJj iAi X JfciK^ 
ÖNMŰKÖDŐ 

FAGYLALTGÉPEKET, 
LEGJOBB MINŐSÉGŰ 

SZÓDAVÍZ KÉSZÜLÉKEIÉT, 
TÜKRÖZÖTT 

SÖTJ'ROIKrY' BO^TTÓ'Rr A T 
ÉS SZABDALMAZOTT 

LEGÚJABB BEFŐZŐ-ÜVEGEKET 
a legnagyobb választékban és legjutá-

nyosabb á r a k mel le t t ajánl 

kiisziiiiyiMilJiilri' 
üveg, porczellán, lámpa, 

háztartási konynaeszközök és díszárúk 
nagykereskedése 

BEBBEÖZEW, Főpiacz, 1900. 
(145) 56—56. 

liseasi 

A tavaszi idényre ajánlom nagy 

ásványvíz raktáramat, 
melyben a leghirnevesebb hazai és külföldi ás­
ványvizek mindég friss töltésben kaphatók. 
Miat: emsi, borszéki, gieshübli, Guber, 
fcevico, Renczegno, karlsbadi, krondorfi, 
Margit, marienbadi, mohai, parádi, Petőfi 
szegedi sóskeserü viz, rohitsi, Salvátor, 

seltersi, stb. stb. 
Főraktár Debrecsea és vidékére a 

borszéki bor és gyógyvíznek, 
mely méltán viseli a „savanyu vizek királya" 

nevet. 

bul MI Géza 
előbb GÁSZNER KÁROLY 

Debreczenben, Kossutb-utcza. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

v?3 
i* 8 M 
O W5 ?o 
^> « r g 

S© " 3 OQ 

U vsj P-t 
, 't-t 

S a g 
© ÍH 2 

I N . » H 

W *!2 

layton & Shuttleworth 
mezegasdaság! gépgyirasat (*) B l l d a p e S t ^ü ' ." 1^™' 

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak: 

"•% 

ÍHÜÜÜ1 

LoGomobii és gözcsépfögáp-készfetsk 2i3^1f^iSSSá£ffis: 
kolyoxók, kaszá ló- és turaWgépek, bo ronák , naénagyiljtök. 

•**KKrf?riS? í̂'"; 

Pfli IlMDIA^ legjobb •orvetflífépek, s«eo»kará.gróIc, r í pa rAgők , kukorlc**-
])ÜULUmDlH morcolok, darilók, Srld-miOxaok. 

Egyetemes aczél-ekék 2 és 3 vasú ekék 
és minden egyéb fifi|^^^H^^^5jí?Í gazdasági gépek. 

Részletes drjegyaékek kivdxatra itt gyen i* bérmentve küldetitek. 

<M 

^ 

áZ KLSO KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
EiCHERMAlf H„ irodája, Rósssa-té? 16-ik S£. a. 

I S © - s z - i o l e f o n . áűLlozn.éLS. 
[Kiadó fűszeráru és bormérö helyiség a 

Homokkert I-ső járásában. Értekezhetni 
irodámban. (494.) 

|&iadó lakás . A Péterfia részen egy utczai 
lakás — 2 szoba, előszoba — kiadó. (214) 

|Egy 8 lóerejü nHornsbia-féle cséplő gar­
nitúra teljes felszereléssel előnyős feltéte­
lek mellett eladó. (493.) 

INevelönek ajánlkozik egy nyugalmazott 
ev. ref. tanitó. Bővebbet irodámban. (594) 

(Szepességi középkorú müveit nö, mint 
n e v e l ő n ő vagy b o n n e — alkalmazást 
keresi (595.) 

[Homokkertben 3 szoba, konyha, kamara 
kiadó. (591.) 

[ E i a d é . Gázmotor 2 % lóerejü, 2 vashenger 
állványnyal és szerelvényekkel. — Érte­
kezhetni irodámban. (491.) 

f i ü a d ó . Egy bolthelyiség több lakszobák­
kal, két raktár egy irodával. 

l E b e s i s z á n t ó f ö l d 15 nyilas, 10 hóid 
dohányengedélylyel eladó, esetleg kiadó. 

( B ú t o r o z o t t s z o b a Péterfia elején május 
1-től kiadó. (590.) 

( E c z e t e s u g o r k a három nagy üveggel 
eladó. (491.) 

( H á r o m j é k a r b a n l é v ő k ö n y n y ü 
k o c s i e l a d ó . (490.) 

[ E l a d ő s z ő l ő s k e r t A Csigekertben egy 
3 kat. hold területű gyümölcsösükért, me­
lyen egy szép uri lak és ezenkívül több 
lakosztály van, melyért évente 440 frtot 
fizet a jelenlegi bérlő, — szabadkézből 
eladó. Értekezhetni irodámban. (280.) 

[Péterfia részen, közel a honvéd laktanyá­
hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar­
talmazó ház eladó. (581) 

[Kiadó tanya-föld. A Szepesen 5 nyilas 
tanya-föld épületekkel haszonbérbe ki­
adó. Értekezhetni irodámban. (272.) 

(Szép, fiatal, nevelt leány valamelyik bolt­
ban, mint e l á r u s í t ó n ő alkalmazást 
keres. (634.) 

( G a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k 
azonnal megrendelhetők. 

(Eladó ház. Bárány-utczában, szilárd anyag­
ból készült és 5 szobát tartalmazó ház és 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó. 

(549.) 
IKosztosok házhoz járva, vagy kihordani 

kedvező feltételek mellett elfogadtatnak. 

Eladó ház. Osokonai-utczán egy jó karban] 
levő ház, — jövedelmez 400 forintot, -
eladó. (591.) 

Fűszer üzlet a l e g j o b b h e l y e n ! 
családi körülmények folytán eladó. (473.)| 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n s z a k ­
m á b ó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ) 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

Eladó ház. Timár-utczán egy Mz 8 szoba,! 
5 konyha, 28 D öl ondódi földjével együtt) 
eladó. (590.) 

Eladó ház. Családi körülmények folytán] 
Nagyuj-utczán egy ház eladó. A ház 500S 
forintot jövedelmez, a feltételek igen ked-[ 
vezők. (588.) 

Kis-Szepesen 27 hold tanyaföld legelővel,! 
jó karban lévő épületekkel haszonbérbej 
kiadó. (275) 

Nagynj-utezán e g y h á z e l a d ó , 
mely áll: 8 szoba, 4 konyha, 2 pinczei 
bolthelyiség és a hozzátartozókkal együtt.) 

(582). 
Eladó földek. I. A h.-pályii útszélen 101 

hold szántó föld. II. A tégláskertben (1-ső) 
járás) 5 nyilas szántó föld. (271.) 

Egy, u raságokná l szolgált hosszas bi­
zonylatokkal ellátott ú r i nő, mint; ki-f 
a d ó n ő vagy g a z d a s s z o n y , uraságok­
nál alkalmazást krees. (78.) 

Egy jó családból való árva leány 20 éves| 
óhajtana mint társalkodónő, vagy gyer-l 
mek mellé — mint bom — alkalmazást) 
nyerni. (74.) 

E l a d ó r é s z v é n y e k : 
Ipa r és keresk. bank 20 drb. 
Közgazdasági bank 15 drb . 
Helyi vasúti 14 drb . 
Bővebb utasítást ad irodám i (481.) 

Ü g y n ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon-) 
nal felvétetnek. 

Elárusító nö, esti tanfolyamot végzett,| 
könyvelésben jártas, üzletből bizonylattal] 
rendelkezik — alkalmazást keres. — Bő­
vebbet irodámban. (487.) 

J ó forgalmú bolt és korcsma helyiségj 
berendezéssel szabad kézből bármikor át­
vehető. (482) 

Külön udvar . 3 szoba hozzátartozókkal,) 
berendezett f ű s z e r - ü z l e t t e l , folyó év| 
május 1-től kiadó. (488.) 

S z é p é n e k l ő h a r c i k a n á r i k e l a d ó k I 
Az ezen rovatokban közlöttek ír&nt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

Azon magyar szülök, 
kik fiaikkal valamely algymnáziumi 
osztályt magánoktatás utján végez­
tetni s a mellett a aémet-nyelve t 
tökéletesen elsajátítani óhajtják, — 
forduljanak bizalommal hozzám — 

Schréter Károly, 
evang. lelkész Szepes-Olasziban 

1—3 (vusuti állomás.) 

0 R F E V RERIECHRISTO F L E 
A gyárjegy 

és a teljes 
név 

gjártmáBy&M valódiságáért 
IUustrált katalagusok 

ingyen ésbérmentve. 

CHRISTOFLE-EVÖESZKÖZÖK 
fehér fémen ezüsíölve, valamint minden nemű 

IPUT" a s z t a l i e s z k ö z ö k . I N 
Különleges czikkek szállodák, vendéglők, ház­
tartások, valamint szekrénykék, menyasszonyi 

kelengyék stb. 

C H R I S T O F L E & C™, W I E N , I . 
ós. és k. udvari szállítók. 

12-? 

legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 
világkiállításon. 

Az alaesony 
exüs t á r folyam. 

folytán 
árengedmény. 



4 DÉKREtóZÉN-NÁétVÁKADI ÉBTÉSTTŐ. 

DEEHER ANTAL kőbányai serfőzdéjének főraktára 
ÁRON MIKSÁNÁL DEBRECZENBEN. 

Mint az előző években, bátorkodom figyelmeztetni a nagyérdemű közönséget, hogy 

Dreher-féle üveges sör 
| f osakis " W az itt látható védjegygyei ellátott és belajstromozott czimkével 
ellátott üvegekben kapható valódi minőségben. 

Dreher-féle hordós ser kizárólag a következő helyeken kapható Debreczen-
ben : „Bika" szá l loda (Tatár Gusztáv), „Debreezen* sörosarnok (özv. 
Pattermann Ferenczné), „Korona" vendég lő (Péter Pál), „Kossuth" 
szá l loda (Sporni Gyula), „Frohner" szál loda (Rosenberg Adolf), Né­
meth András , Törő Imre vendéglője. 

Kiváló tisztelettel 

(2—?) Dreher Antal kőbányai serfőzdéjének föraktárosa. 

emlő gyulladásnál biztos eredménynyel 

C57V3 
cá^xXt 

Különös figyelemre méltó a hírneves 

Dr. FORTI-féle sebtapasz, de csak a valódi. 
Ezen sebtapasz rendkívüli gyógy- és fájdalom csillapító hatása által leggyorsabb gyógyulást 
eszközöl mindennemű sebeknél — égés sebeknél különösen azonnali fájdalom csillapítással — 
valamint egyéb legkülönnemübb külbajokban. A női 
alkalmaztatik. A csomagok ára a legkisebbeké 35 kr, 
a közőpnagyságuakó 50 kr, a legnagyobbakó 1 frt, 

használati utasítással együtt. 
Kapható a legtöbb fővárosi, valamint nagyobb vidéki 
gyógyszertárakban. Főraktár: T ö r ö k József 
gyógyszertára, Budapest, Király-utcza 12. sz. 
Debreczenben : Dr. Rothschnek V. E., Bálás 
ö., Tamássy B. és Füleky Pál. gyógy szerész 
uraknál . — Ezen gyógytapaasz készítője : Fo r t i László, Budapest, II-dik kerület, 

Iskola-utcza 28. szám. 
Ó v a intjük a t. közönség megtévesztésével nevem és ugyanazon czim alatt forgalomba hozott, 
az eredetihez azonban miben sem hasonló utánzatoktól. Ez okból a F o r t i-féle sebtapasz csak 
akkor fogadható e l a Fort i-féle sebtapasz gyanánt , h a a haszná la t i u tas i tás védje­
gyemmel és azonk ívü l a csomagok külse jén is lá tha tó For t i László e rede t i kézje­

gyével v a n el látva, a csomagok pedig nevem kezdőbetűivel F . L. lepecsételve vannak. 
Tessék tehát ezeket figyelmére méltatni s mindig igy kérni: 

„Dr. Forti-féle sebtapasz" (Forti Lász ló eredeti gyár tmány) . 
(272) 1 2 - 1 2 

<aW 
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Zacherli 
• b a t a a a - u . l a . t o s a . 3 n . i t a t l I P e l - u . l x i a - u . l l a a . t l a . i x 

gyorsan és biztosan öli a kártékony férgeket és azért is az emberek milliói dicsérik és keresik. 
Ismertető jelei: 1. lepecsételt üveg; 2. a „Zacherl" név. 

2ESla.p3aa.to Debreczenben : 
Balogh Gyula, 
Csanak József, 
Cslcsó Lajos, 
Deutsch Albert, 
Tóth Béla, 
Félegyházi János, 
Francsics és Jóna, 
Fritsch Károly, 
Ganovszky Lajos, 
Geréby Fűlő] 
Havas Józsel 

Király János, 
Király Mihály 
Klein Bernát, 
Kohn Testvérek, 
Kohn Henrik, 
Kohn Lajos, 
Kontsek Géza, 
Kovács Mihály, 
Kun József, 

Lnsztig Károly. 
Parti Ferencz, 
Badeczky József, 
Rickl József Zelmos, 
Rosenthal Dániel, 
Roth Antal, 
Szabó Zsigmond, 
Szentkirályi Tivadar, 
Térey József, 
Tóth Béla gyógyszerész, 
Tóth Sándor, Varga Lajos. 

Jánosy Béla, 
Leidenfrost Ármin, 

terettyó-Ujfaluban: Karakas Imre, ifl. Weiszberger Ignácz. 
r-Mihályfalván: Pollák Móricz. Lévay Vincze. 

Hajdu-Böszörményhen: Gemeinbeck József. 
Hajdu-Jíánáson: Schlachta János. . „ _ 
HajduSzoboszlón: Kiss Pál, Korner Béla. {vl.) 0 — 1U. 
Püspök-Ladányban: Tariezky Endre, 
Tisza-Füreden : Schön Jakab, IJngar Arthnr uraknál. 

1 I 

Ricl|ter-féle Horgony-Pain-Expeller 
I i i n i m e n t . C a p s i c i c o m p . 

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idó megpróbá-
lásánák, mert már több mint 25 év óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bedomoiésként alkalmaztatik kösz-
vénynél, csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedorzsölésekre is mindig gyakrab­
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-ExpeUer gya­
korta Horgony-Lmiment*elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi népszerű haziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 
1 frt üvegenkéntí árban majdnem minden gyógyszer­
tárban kéraletben van; főraktár: Tőrök József gyógy­
szerésznél Budapesten, Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több üsebbértékü 
utánzat avan forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes irveget 
„Horgony" védjegy nettül mint Bem valódit 
utasítsa vissza. 
RichterF.Ad.es társa, «*n.*kir.dnri nüMk, 

BaMttAflt (Thwingi*). 
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Magyar királyi államvasutak, üzlet vezetőség Debreczenben, 

Pályázati hirdetés. 
Debreezen, 1396. májas hó 29. 

A Debreezen állomásunkon létesítendő uj vizállomás számára közel egymáshoz két vagy három ar téz i fúra t lóvén előállítandó, ezen munkára 
*g«nriel nyilvános pályázatot hirdetünk, melyre a kellőleg felbélyegzett ajánlatok legkésőbben f. évi JUUÍU8 hó 16-án déli 12 órá ig a m. kir. államvasutak 
debreczem üzletvezetőségónek titkárságánál benyújtandók. 

Később érkező ajánlatokat nem fognak figyelembe venni. 
A fúrások létesítésénél a kővetkező feltételek lesznek mérvadók. 
1. A fúrások 100 ^ belső átmérőjű, kiviil és belől horganyozott, legjobb minőségű és teljesen vízzáró kovácsolt vascsövek használandók. 
2. Az első fúrás talajkutatásra is fog szolgálni és mint olyan az eddigi tapasztalatok szerint körülbelől 130 m. mélységben lévő vizvezető 

rétegig érni. 
A* ajánlatok tehát egészen 140 m. mélységig érő fúrásra teendők. 
3. Ecen első fúrás folyamán minden egyes megfúrt vizvezető réteg elérésével a fúrási munka félbeszakítandó és a viz a talált rétegből vállalkozó 

szivattyújával és munkásaival addig, de legalább 6 és legfőlebb 14 napig szivattyúzandó, míg a viz teljesen tiszta nem lesz. Azután a vállalkozó költségére viz-
menynyiségi próba lesz megejtendő, a fúrás pedig csak ennek megtörténte után lesz a munkát ellenőrző osztálymérnökség beleegyezésével folytatandó. 

4. Ezen első fúrás eredményéhez képest egy vagy több további fúrás lesz azután közbenső kísérletezés nélkül foganatosítandó. 
5. Azon esetre, ha valamely fúrás eredménytelenül maradna, vállalkozó tartozik a kutcsöveket saját költségére kihúzatni és azokat saját tulajdonába 

visszavenni. Ennélfogva az ajánlatban azon egységár is ki JfVetendő a melyért vállalkozó a kihúzott csöveket visszaveszi. 
6. A fúrás legkésőbben f. é. j u l . hó 1-én megkezdendő és valamenyi fúrat teljes befejezéséig szakadatlanul folytatandó. 
7. Minden egyes fúrat teljes befejezése után vállalkozó részletfizetést kap, melyből azonban 5%-a mint biztosíték vissza lesz tartandó. Ezen 

bistositék, az ajánlat benyújtása alkalmával leteendő óvadékkal együtt vállalkozónak az összes munkák teljes befejezése, illetve a fúratok kifogástalan 
átvétele után lesz kiadandó. 

8. A le nem csövezett fúrási mélységekért a osövek ára folyó méterenként 6 frttal lesz levonandó. 
9. Minden bélyeg- és illetékköltség a vállalkozót fogja terhelni. Az ajánlattevőnek ajánlatában világosan ki kell jelenteni, hogy magát a fennt fel­

sorolt feltételeknek mindenben aláveti. 
Az ajánlatok borítékai a következő felírással látandók el: „Ajánlat a Debreezen állomáson létesítendő artézi kutakra. t t 

Bánatpénz fejében legkésőbben f. é. j l in ius hó 15-én, dé le lő t t 11 órá ig 150, azaz egyszáz ötven for in t teendő le készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban a debreczeni üzletvezetőség gyűjtő pénztéránál. A készpénzben befizetett bánatpénz után kamat nem követelhető. 

Az értékpapírok a budapesti, illetve a bécsi tőzsdén jegyzett utolsó napi árfolyam szerint, de a névértéket meg nem haladható értékben fogadtatnak 
el. Az üzlétvézetősóg fenntartja magának az ajánlatok közt, a szabad választás jogát, 

(ütánnyomat nem dijaztatik.) (Bgm. ) 

Az üzletvezetőség. 

Főnyeremény 
esetleg 

500,000 mk. 

Szerencse 
tudósítás. 

A nyeremé­
nyeket az 

állam bizto­
sítja. Első 

húzás jun.ll. 

Meghivás a nyeremény-esélyekben 
való részvételre 

a hamburgi államilag biztosított nagy sorsjáték 
által, melynél 

10 millió 746,990 márka 
biztosan kihuzatik. 

A nyeremények ezen előnyös sors játék­
nál , melyek tervszerint csak 112,000 sorsjegyet 
tartalmaznak, a következők : 

A l egnagyobb n y e r e m é n y eset leg 
5 0 0 , 0 0 0 m á r k a . 

Julalók 300,000 mk. 
1 nyer. á 200,000 mk. 

46 nyer. á 5000 mk. 
106 nyer. „ 3000 mk. 
206 nyer. „ 2000 mk. 
782 nyer. „ 1000 mk. 

1348 nyer. „ 400 mk. 
42 nyer. „ 300 mk. 

138 nyer. á 200,150 mk. 
35327 nyer á 155 mk. 
8961 ny.á 134,104,100 
9249 ny. á 73,45, 21 m. 
összesen 56,240 nyere­

mény 

1 nyer. „ 100,000 mk. 
2 nyer. „ 75,000 mk. 
1 nyer. „ 70,000 mk. 
1 nyer. „ 65,000 mk. 
1 nyer. „ 60,000 mk. 
1 nyer. „ 55,000 mk. 
2 nyer. „ 50,000 mk. 
1 nyer. „ 40,000 mk. 
3 nyer. „ 20,000 mk. 

21 nyer. „ 10,000 mk. 
és ezek pár hónap alatt 7 részben biztosan 
döntenek. 

A főnyeremény az I. osztályra 50,000 mk., 
míg a H-ban már 55,000, a HI-ban 60,000, a IV-
ben 65,000, az Y-ben 70,000, a Yl-ban 75,000, a 
YH-ben 200,000, és a jutalékkal 300,000 márká­
ról esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első nyereményhuzásért, mely államilag 
1896 . j ú n i u s 11-ére 

lett megállapítva, kerül az 
egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr . 
egy iel „ „ „ 1 „ 75 „ 
egynegyed ered. „ „ — „ 90^ „ 

A résztvevők rögtön a sorshúzás megejtése 
után felszólítás nélkül megkapják a hivatalos sors-
huzási lajstromot ingyen. 

A sorsolási tervet állami czimerrel, melyből be­
tétek és nyeremények mind a hé t osztályból látha­
tók, e lőre megkü ldöm ingyen. 
A nyeremények kifizetése és szétküldése 
egyedül általam történik pontosan, hiány nélkül, a 
legnagyobb titoktartás mellett. 

Megrendeléseket postautalványnyal 
vagy Utánvéttel kérem. 
Forduljunk a megrendelésekkel a közeli 
húzás végett is, mely 

folyó év i jún ius hó 11-kón 
lesz, teljes bizodalommal 

KAUFMANN és SIMOií, 
bank- és váltó-üzletéhez HAMBURGBAN. 

(115) 5—10. 

Debreezen, 1896, Nyomatott a város kOnyr&yomdájában. —644. 
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